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BALENA LUI IONA ȘI VIRUSUL 


NOTĂ 

Acest eseu reprezintă o completare a părții a IV-a, ”Retrovirusul în mituri” din cartea "Pandemia primordială 
Sau Antariamin şi Jivanmucta”" care este, la rândul ei, un rezumat al celor patru volume ale cărţii "Virusul sau Cel ce 
Este”, în care am argumentat existenţa în ADN-ul nostru a unui genom străin care dirijează umanitatea, prin religie şi 
căi spirituale, pentru a construi roboţi ce vor putea transporta în alte Sisteme Solare, acest genom străin, atunci când 
Terra va deveni de nelocuit. Umanitatea a început cu roboți şi va pleca, sub formă de genom, cu roboți, 


Examinăm în acest eseu simbolismul din povestea din Vechiul Testament a lui Iona și 
peștele (sau balena). 


Din eseul ”The long tale of a whale” (Lunga poveste a unei balene) a lui Jean-Loic Le 
Quellec, aflăm că există numeroase povestiri în care eroul este înghițit de un animal marin gigantic 
sau chiar monstruos, din care va ieși viu, iar acest tip de monstru a fost foarte adesea interpretat ca o 
„balenă” mitică în sens larg. De exemplu, într-un mit Ojibwe (Canada), monstrul devorator de 
oameni este numit „Misinamegwe”, ceea ce înseamnă „pește mare” (Chamberlain 1901:682), dar 
etnologul care a transcris povestea a tradus acest termen prin „balenă” (Josselin de Jong 1913:46). 

În mitologia chineză există și un fel de cetaceu gigantic numit kun (fii scris cu cheia yu % 
„pește” folosit și pentru jing fă „balenă”). Această creatură are reputaţia de a măsura câteva mii de 
li (unitate de lungime care a variat cu timpul, de la 350 la 500 de metri). Înotând în Marea 
Întunericului din Nord, ea se metamorfozează în cele din urmă în pasărea uriașă numită Peng (1$) 
sau Da Peng (A), acest nume de Peng fiind o variantă a lui Feng (X) care înseamnă „phoenix”. 

Datorită dimensiunilor sale gigantice, balena este capabilă să devină o figură cosmologică. 
Este cazul concepției musulmane despre Univers, care consideră că pământul este susținut de o 
stâncă gigantică, care este aşezată pe spatele unui taur imens numit al-Rayyân (cel „Luxuriant”) cu 
patruzeci de mii de capete și care, la rândul său, se sprijină pe o balenă colosală al cărei nume este 
al-Bahamut (^s!) (Fahd 1959:253-255). 

Numele ebraic al Behemut-ului biblic, Bəhemōth (NMN) este pluralul lui bəhemāh 
desemnând o fiară în general. În ebraică, acest tip de plural (numit pluralis excellentiae sau pluralis 
majestatis) este o formă de măreție și absolutizare, ca în cazul cuvântului ēlohīm care este pluralul 
lui €l („dumnezeu”) şi desemnează dumnezeul unic Israel. Behemoth este, prin urmare, numele dat 
celei mai mari și mai puternice dintre creaturile vii. De fapt, mitologia ebraică cunoaşte două 
animale monstruoase, Leviatanul și Behemothul, ambele inamice ale lui Dumnezeu: descrierea 
făcută în Cartea lui Iov (Jb 40-41) permite recunoașterea unui crocodil drept Leviatan, iar a 
Behemoth-ului drept hipopotam, dar ambele sunt transpuse în ființe colosale, deoarece, conform 
vechilor mituri, o divinitate trebuie să învingă giganţii primordiali (Bottero 1959: 227). Este ușor de 
recunoscut același termen în numele ființei cosmologice cunoscute în arabă sub numele de al- 
Bahamūt (^s) sau al-Bahimith (Eseul! ): acesta este întotdeauna Behemoth-ul biblic, dar 
transpus în imaginea unei balene monstruoase. 

Balena apare într-o relatare biblică, datată în jurul secolului al V-lea î.Hr. Aceasta spune 
povestea lui Iona, al cărui nume ebraic Yōnah (n]i') înseamnă „porumbel”. În Coran, eroul este 
numit Yiănus (ui 3) ”porumbel” şi dă acest nume celei de-a zecea sura, sau dhiă al-nin (os! = ) 
»cel cu peştele mare” în sura douăzeci și unu (versetul 87). În textul ebraic termenul folosit este dăg 
gă-do-wl (7iT4 aT) "peşte enorm”, pe care Septuaginta l-a tradus în greacă prin ketei megalo («pre 
peyáào), iar aceeași expresie a fost redată în Vulgata prin piscem grandem (Iona 1: 1-16, 2: 1-11). 
În secolul al XIII-lea, sensul de cetus a fost redus la „balenă”, iar peștele biblic a fost interpretat ca 
un cetaceu (von Wartburg 1940: 617). În istoria coranică a lui Yiinus, eroul este înghiţit de un 
„pește”, desemnat printr-un termen (hiit) == referindu-se iniţial la un „pește mare” (Wright 1857: 


123, Cohen, Bron, & Lonnet 2010: 853), dar acest sens a fost în cele din urmă redus la „balenă” 
(Dozy 1981, I: 333). 

Mitul lui Iona este unul dintre numeroasele reprezentări ale temei înghițirii, iar dintre toate 
miturile care implică o balenă, cel mai răspândit în lume este cel în care această bestie mitică 
înghite un om și îl scuipă după un anumit timp. 

Au fost identificate până în prezent 170 de versiuni ale acestui mit al lui „lona”, răspândite 
pe tot globul. 
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Distribuţia mondială a miturilor în care eroul este înghiţit de un monstru acvatic (balenă, peşte 
mare sau altul), dar reușește să scape cu viaţă. 


O explicaţie frecventă a acestei răspândiri este că originea acestei povești ar fi ascunsă în 
adâncurile minţii noastre. O explicaţie jungiană este că "semnificaţia care se află imediat în spatele 
ei este astro-mitologică: soarele este înghiţit de monstrul marin și se naște din nou dimineaţa". 

Aceste explicaţii nu sunt satisfăcătoare, deoarece, ele nu pot explica absenţa mitului în mare 
parte din Africa (din punctul nostru de vedere, inexistenţa mitului în Africa se datorează faptului că 
răspândirea s-a făcut precum pandemiile virale). 


De exemplu, printre valmani se spune că, într-o zi, un grup de băieţei a mers la mare să 
facă baie, dar unul dintre ei a fost înghiţit de un pește mare; LI DIE EREI RR EIEEEI 
apoi băiatul i-a cerut să se întoarcă pe plajă; odată ajuns acolo, băiatul a scos bucata scurtă de 
bambus pe care o avea în septul nazal și a folosit-o pentru a despica burta peștelui, apoi a plonjat 
în mare și a înotat spre țărm; mai târziu, peştele a fost sacrificat, prăjit, fiert şi afumat (Becker, & 
Holtker 1971: 814-815). 

Ipoteza unei difuzări de către misionari nu poate fi generalizată, deoarece multe naraţiuni 
includ episoade ignorate de mitul biblic. 

De exemplu, în unele, eroul face focul în interiorul monstrului, în altele, este uneori extras 
din burta balenei moarte de către salvatorii săi, dar în majoritatea cazurilor el taie burta monstrului 
din interior şi sare afară prin această deschidere. Foarte adesea, odată ajuns în stomacul animalului, 
eroul taie un organ vital: în general inima, dar poate fi şi ficatul, vezica urinară sau vezica biliară. 
Uneori se spune că acest organ este locul în care se află sufletul animalului. În zona arctică și 


subarctică, eroul întâlneşte o femeie în burta monstrului, unde aceasta este custodele unei 
misterioase lămpi aprinse; desigur, în ciuda tuturor avertismentelor, eroul stinge această lampă... 
care nu era altceva decât sufletul monstrului. Când eroul iese la iveală, descoperă că suferă o 
schimbare vizibilă: este chel, sau a devenit complet alb, sau ambele. În America de Nord și de Sud, 
India, Sumatra şi Polinezia, după şederea sa în stomacul monstrului, eroul beneficiază de o 
schimbare semnificativă: primeşte un nume nou, își ia o soţie (sau mai multe), este aclamat noul 
rege al țării sau devine un vânător priceput şi de succes. 

Înghiţitorul este adesea numit „monstru” sau „peşte mare”, uneori identificat ca balenă, 
alteori ca alte animale acvatice, dar acest devorator mitic este întotdeauna un element constant în 
cadrul aceleiaşi poveşti, cu aceleași episoade în aceeași ordine. Evident, animalul mitic a fost 
identificat ca fiind cea mai periculoasă și/sau cea mai mare bestie din fiecare zonă: o balenă mai 
ales de-a lungul coastelor (dar nu exclusiv), un rechin în Oceania și Pacific, un șarpe (anaconda) în 
America de Sud și... un mamut în Siberia. 

Din perspectiva acestor categorii, cazul siberian (mamutul) este intrigant. Acest lucru poate 
fi explicat în parte prin credința comunității locale că acest animal este considerat un chtonian, un 
amfibian sau chiar un animal sau spirit strict acvatic. În rândul poporului Ket, se crede în general că 
mamutul trăiește sub pământ și în apă (Donner 1933: 64: 99). Mansy numesc mamutul vizi mano 
„ Imp de apă ” şi spun că acesta trăiește într-un vârtej adânc, unde poate apărea sub forma unui 
peşte (Kalman 1963: nr. 6). Conform mărturiei părintelui Sokolov, tătarii din Tchoulym numesc 
mamutul ker sau ger, iar alţi tătari îl numesc sukhiers, așezându-l astfel printre animalele acvatice 
(sukh = apă, gers = mamut). Alte câteva tradiții afirmă că acest animal plutește peste râu și în 
adâncurile râului, iar toamna târziu sparge gheaţa lacurilor cu singurul său corn (Kannisto 1958: 
233-234). O altă denumire Mansy pentru mamut este wit-kas, tradusă și prin „monstru de apă” - 
wit înseamnă „apă”, kaś fiind obscur semantic (Kalman, &Munkacsi 1986:729). Khanty folosesc 
termenul wes ”mamut” şi vorbesc despre un yangk-wes "mamut de apă” (Steinitz 1993: 1631 
-1632). Nenets au adoptat același cuvânt (wees) pentru a desemna un spirit care vine odată cu 
potopul și distruge malurile (Lehtisalo 1956: 68). În mod similar, termenul selkup kośar semnifică 
„mamut” şi „spiritul care face ca malurile râurilor să se prăbușească” (Alatalo 2004: 320). 

Acum, Enets și Nganasan numesc mamutul kario, kali / kari (Enets), kal.ja (Nganasan), 
ceea ce ne permite să reconstruim protoforma *kalVyə, iar Juha Janhunen observă că acești termeni 
sunt cognați direcți ai cuvântului Nenets pentru „balenă”: xalae, kaalae, kaalae(ng) sugerând 
protoforma *kalay(3)ng (Janhunen 2011: 207). Pentru „balenă”, multe limbi din Asia interioară 
folosesc mai mulți termeni proveniţi din același etimon *kalVmV ”balenă”: Ghilyak qalm, Evenki 
kalim, Manchu kalimu, Amur Tungusic kalima, Mongolic qalimu, Buryat xalim, Yakut xaalim, 
etc., iar același autor sugerează o „legătură etimologică relativ profundă” între Khanty wes și 
Selkup kosar - „ambele posibil < *wVnsV- (Janhunen 2011: 204-206) 

Putem concluziona provizoriu că acest mit are o origine eurasiatică și că a pătruns în 
America înainte de sfârşitul paleoliticului. Distribuţia mitului cu omul care face focul în interiorul 
monstrului sau care își arde barca acolo și care iese complet chel, sau complet alb, atestă o difuzare 
foarte veche, preistorică. Ficatul tăiat pare a fi unul dintre cele mai vechi elemente ale acestui mit, 
dar cu puţin timp înainte de a trece în Beringia a fost înlocuit de cel al inimii tăiate. O inovaţie 
specific arctică este cea a femeii care trăiește în interiorul monstrului, unde privește o lampă aprinsă 
pe care eroul o va stinge. În cele din urmă, este evident că mitul a fost adaptat la mediul natural în 
care a fost transplantat; astfel, monstrul este un rechin în Oceania și un șarpe în America de Sud. 


Raţionaliștii se pot întreaba: De ce Iona nu a fost digerat de sucul digestiv, virtus digestiva 
din burta balenei? Sau zdrobit, în trecerea sa prin rictus, de dinţii balenei?, mai ales că cele mai 
mari balene sunt mâncătoare de plancton, iar singurul cetaceu capabil să înghită o ființă umană este 
caşalotul, dar un om nu ar supravieţui niciodată experienţei. 

În afară de câteva articole de enciclopedie, în ultimul secol au apărut mai multe comentarii 
la Cartea lui Iona, dintre care niciunul nu sesizează similitudinea izbitoare dintre acţiunile lui Iona 
şi genomul virusului de tip ARN pătruns într-o celulă, similitudine pe care o analizăm aici. 


În imaginea de mai jos am suprapus aventura lui Iona peste procesul de clonare a unui 
retrovirus. Rezultatul este grăitor, iar înțelegerea legendei lui Iona se poate face doar prin analiza 
semnificației ezoterice ale simbolurilor ce apar în legendă, ceea ce a făcut doar Ronald L. Boyer în 
eseul său intitulat The sign of Iona: initiatory symbolism (Semnul lui Iona: simbolismul inițiatic). 
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Dar mai întâi să aflăm ce spune Cartea lui Iona, cartea ebraică compusă doar din 48 de 
versete. 


Rezumatul lui lona și peștele (balena) 


Potrivit autorului/ autorilor anonimi ai Cărţii lui Iona din Vechiul Testament, Dumnezeu l-a 
chemat pe Iona, spunându-i să meargă imediat la Ninive pentru a striga împotriva răutăţii 
locuitorilor marelui oraş. Iona a rezistat acestei chemări divine, fugind la Tarsis într-o corabie. Pe 
mare, Dumnezeu a trimis o mare furtună care a ameninţat corabia, pasagerii și echipajul acesteia. 
Marinarii superstițioși au aruncat încărcătura peste bord în timp ce Iona dormea în cala navei. 
Marinarii au tras la sorţi pentru a determina cauza calamității și, descoperind că Iona era evreu, au 
întrebat ce fapte ale sale îi amenințau și cum să calmeze furtuna. Iona și-a recunoscut faptele ca 
fiind cauza amenințării şi s-a oferit să se sacrifice mării pentru a-i salva. Cu reticenţă, aceștia l-au 
aruncat peste bord, iar marea a încetat să se dezlănțuie. Dar, în loc să se înece, Dumnezeu a trimis 
un pește mare sau o balenă să îl înghită pe Iona, care a petrecut trei zile și trei nopți în burta balenei. 


Prorocul Iona în burta peştelui cel mare. 


Iona s-a rugat lui Dumnezeu pentru salvarea din adâncurile oceanului și din burta peştelui, 
pe care profetul le-a numit „burta lui Sheol”, „țara ale cărei gratii se închid asupra mea pentru 
totdeauna”, dar din care l-a lăudat pe Dumnezeu pentru că i-a scos viaţa „din Groapă”. În pragul 
morţii, Iona s-a pocăit şi L-a lăudat pe Dumnezeu ca Eliberator. Dumnezeu s-a înduplecat şi a 
obligat balena-peşte să îl arunce pe Iona pe uscat. Acolo, Iona şi-a îmbrățișat misiunea profetică 
pentru Dumnezeu și le-a profețit Ninivitenilor, care s-au întors de la căile lor rele şi au fost 
răscumpăraţi. 


Suprapunerile pe care le putem identifica sunt: 
1. Atașarea virusului la unul din porii membranei celulei (Iona 1:3 ”Şi Iona s-a sculat să fugă la 
Tars, departe de Faţa Domnului. S-a coborât la lafo şi a găsit acolo o corabie care mergea la 
Tars”). 
2. Decapsidare (Iona 1:4, 5, "Dar Domnul a făcut să sufle pe mare un vânt năprasnic şi a stârnit o 
mare furtună. Corabia ameninţa să se sfărâme. Corăbierii s-au temut, a strigat fiecare la 
dumnezeul lui şi au aruncat în mare uneltele din corabie, ca s-o facă mai uşoară”.) 
3. Transcriptaza inversă (Iona 1:15 "Apoi au luat pe Iona şi l-au aruncat în mare. Şi furia mării s- 
a potolit”. 
4. Integraza (lona 1:17 ”Domnul a trimis un peşte mare să înghită pe Iona şi Iona a stat în 
pântecele peştelui trei zile şi trei nopţi”. 
5. Transcrierea (Iona 2:1 ”Iona s-a rugat Domnului Dumnezeului său din pântecele peştelui”. 
6. Translaţia (Iona 2: 10, 3:5, 7 ”Domnul a vorbit peştelui, şi peştele a vărsat pe Iona pe pământ. 
Oamenii din Ninive au crezut în Dumnezeu, au vestit un post şi s-au îmbrăcat cu saci, de la cei mai 
mari până la cei mai mici. Şi a trimis să se dea de ştire în Ninive, din porunca împăratului şi mai- 
marilor lui, următoarele: Oamenii şi vitele, boii şi oile să nu guste nimic, să nu pască şi nici să nu 
bea apă deloc!” 
7. Asamblarea (Iona 4:6 ”Domnul Dumnezeu a făcut să crească un curcubete, care s-a ridicat 
peste Iona, ca să facă umbră capului lui şi să-l facă să-i treacă mânia. Iona s-a bucurat foarte mult 
de curcubetele acesta”. 
8. Transformarea în virion (lona 4:7 ”Dar a doua zi, la răsăritul soarelui, Dumnezeu a adus un 
vierme, care a înţepat curcubetele, şi curcubetele s-a uscat”. 


Simbolismul din Cartea lui lona 


a. Înghiţirea de către un monstru 


Înghiţirea de către un monstru este un mit-motiv extrem de comun întâlnit în șamanismul 
tribal şi în formele simbolice mito-rituale din întreaga lume. 

În lucrarea sa privind iniţierea, Mircea Eliade a descris acest motiv al intrării simbolice în 
burta unui monstru ca fiind un model inițiatic. Eliade a făcut referire la ritualurile ceremoniale de 
trecere din sud-estul Africii, unde inițiaților li se administrează torturi iniţiatice, „echivalente cu 
moartea rituală”. Dacă moartea fizică reală a survenit în urma torturii excesive, mamei i se spune că 
fiul ei a fost ucis de un spirit sau „înghițit de un monstru” din burta căruia nu a putut scăpa. În 
Ceram, iniţiaţii intră într-o incintă rituală simbolică printr-o deschidere numită „Gura Șarpelui”. În 
Noua Guinee, o casă specială este construită pentru ceremoniile de circumcizie; structura este creată 
sub forma monstrului Barhun, despre care se crede că îi înghite pe novici. Un simbolism similar 
există într-un ritual echivalent în rândul papuașilor din Noua Guinee, unde băieţii intră într-un 
„manechin” monstruos numit Kaiemunu, unde locuiesc în burta acestuia pentru o perioadă 
prelungită de timp. 

Întrebarea care o putem pune aici este de ce sunt torturați novicii în cadrul ritualurilor de 
inițiere, atât tribale cât și francmasonice ? Răspunsul se află, credem noi, în afirmaţia lui Maximo 
Sandin din unul din articolele sale contra darwinismului, şi anume: ” genomul viral din ADN-ul 
uman poate fi activat ca urmare a stresului”. Răul în lume există tocmai pentru a ajuta activarea 


acestui genom viral care controlează umanitatea. El s-a aliat cu ADN-ul doar pentru a se clona cu 
ajutorul acestuia. Chiar există un proverb care dezvălui acest lucru: ”fă-te frate cu Dracul până treci 
puntea” (este vorba de puntea Chimvat pe care trec elementele virale pentru a ajunge la locul de 
asamblare). 


b. Burta balenei 


Mitologul Joseph Campbell a interpretat mormântul ca uter. Eliade, în spiritul lui Campbell 
(şi al predecesorilor lor comuni, Jung și Frobenius), a interpretat simbolismul structurii inițiatice ca 
reprezentând „nu numai burta monstrului devorator, ci și pântecele acestuia”. Eliade a afirmat că: 


Moartea novicelui semnifică o întoarcere la starea embrionară ... în termeni cosmologici ... 
o întoarcere temporară la ... modul precosmic (simbolizat de noapte și întuneric), urmată de o 
renaştere ... omologată cu o „creare a lumii”. 


Eliade a interpretat coliba iniţiatică izolată în care are loc acest proces de renaștere ca fiind 
simbolic „fălcile monstrului devorator... dar... și un pântece hrănitor în care el este generat din nou”. 
Simbolurile alternative ale morţii și renașterii sunt interdependente și complementare. Eliade a 
descris simbolismul inițiatic al Kunapipi, un cult secret al aborigenilor australieni, în care modelul 
inițiatic este organizat în jurul „ideii unei noi naşteri”, principalul moment ritual dramatic fiind 
înghițirea de către un monstru, model structural familiar. Ceremonia de inițiere avansată descrie 
„mame duale” - un motiv înrudit explorat în profunzime de Jung şi de analistul jungian Edward 
Edinger - devorate de Marele Șarpe, Julunggul, şi ulterior dezgropate şi readuse la viață, imagini 
care sugerează „regenerarea inițiatului prin gestația sa de către Marea Mamă”. 


transelor șamanice. Burta balenei simbolizează nucleul celulei. Șarpele curcubeu întâlnit în unele 
mituri poate simboliza și ADN-ul în care este inserat genomul viral. 

De exemplu, în Oceania, întâlnim un mit Kukatja care oferă o bună ilustrare a acestei 
situații, dar și opoziţia dintre înghiţirea pozitivă și negativă. Povestea se bazează pe comportamentul 
de regurgitare al pitonilor reali: 

Un şarpe rău îl devorează pe Gadabana, un om vinovat doar că a deranjat 
din greşeală acest monstru; martor la acest fapt, șarpele curcubeu este furios pe 
această reptilă; îl ucide și își extrage victima; dar cum omul este deja mort, șarpele 
curcubeu îl înghite din nou, doar pentru a-l scuipa viu. Acum Gadabana iese complet 
alb, și nu revine la culoarea sa iniţială decât după câteva luni (Berndt, & Berndt 
1994:116-117). 


Acesta este mitul unei morţi iniţiatice temporare care pregătește o renaștere pentru o nouă 
viaţă. 


c. Călătoria de coborâre 


Naraţiunile mitice, înregistrate ulterior ca texte din tradiţiile orale antice, sunt echivalentul 
textual sau narativ al ritualurilor; ritualurile sunt narațiuni mitice puse în scenă ritualic în societățile 
tribale. Există mituri care descriu o coborâre periculoasă în peştera - uterul Mamei Pământ, ce 
leagă mitul lui Iona direct - la nivel simbolic și metaforic - de imaginile „Străbaterii iadului” de 
către Hristos, o poveste din tradiţia apocrifă care apare în Evanghelia lui Nicodim, şi împlineşte 
profeția timpurie a morţii miraculoase, apoteozei și învierii lui lisus cu o referință alegorică la 
imaginile morţii - naşterii descrise în Iona și balena. The Harrowing of Hell este povestea coborârii 
lui lisus în lumea subterană (pământul) timp de trei zile, înainte de a reveni la viață, unde s-a întâlnit 
pentru scurt timp cu martorii care au precedat apoteoza şi învierea sa divină. 


Hristos îi scoate pe cei drepţi din iad (Jaime Serra, secolul al XIII-lea) 


Concluzia lui Eliade este că toate coborârile eroilor în Infern au ca scop cucerirea nemuririi 


trupești. După trei zile și trei nopți în Infern, în timp ce cadavrul său se presupune că a zăcut în 
mormânt, 


și, în cele din urmă, de a învia din morţi şi de a-şi 
continua ascensiunea către viaţa nemuritoare în Rai. 


În procesul de clonare a retrovirusului există această etapă de adunare a fragmentelor virale 
clonate, aflate în citoplasmă, în vederea asamblării și de aceea se precizează că ” anumiţi 


locuitori ai tărâmului de jos”. ”Nemurirea” căutată de acești eroi (genomuri virale) este viaţa 
deosebit de lungă a virusurilor comparativ cu bacteriile. 

Călătoria în lumea subterană este numită katabasis sau catabasis (greaca veche: katáßaoiç, 
romanizat: katâbasis, lit. „coborâre”; de la ară (kată) «jos» și Paiva (bain6) «du-te»). Acest tip de 
călătorie este un mit care se regăsește într-un număr variat de religii din întreaga lume. Eroul sau 
divinitatea din lumea superioară călătoreşte în lumea subterană sau în țara morţilor și se întoarce. 
Natura căutării diferă; uneori se caută un obiect sau salvarea unei persoane dragi, în timp ce în alte 
poveşti scopul este cunoașterea şi revelaţiile secrete. Capacitatea de a intra pe tărâmul morţilor în 
timp ce este încă în viață şi de a se întoarce este o dovadă a statutului excepţional al eroului clasic 
ca fiind mai mult decât muritor. O zeitate care se întoarce din lumea subterană demonstrează teme 
escatologice precum natura ciclică a timpului și a existenţei sau înfrângerea morţii și posibilitatea 
nemuririi. 

O katabasis este în general urmată de o anabasis (o urcare) pentru a se distinge de moarte, 
şi asta întâlnim în cazul retrovirusului. 


c. Simbolismul numeric al timpului staționării în burta balenei 


Jung a considerat simbolismul numeric al celor trei zile și trei nopți ca fiind forma tipică de 
ședere „în închisoarea nopţii”. Hristos, de asemenea, a rămas trei zile în lumea subterană. 

De fapt durata șederii în burta balenei este determinată de durata activării genomului viral și 
a clonării elementelor virale necesare asamblării virusului. Alchimia a împărțit acest proces în trei 
etape: nigredo, albedo şi rubedo. Faptul că există mituri de tip ”Iona” în care eroul scapă din burta 
balenei fără păr și cu o culoare albă a pielii ne indică faptul că în burta balenei are loc doar procesul 
numit ”albedo”*, părul (adică spiculii învelișului capsidei) urmând a fi primit în procesul de părăsire 
a celulei. 


1 În alchimia mistică, reprezenta o „înviere" spirituală a adeptului, o „transmutare” a sufletului celui iniţiat. 


Spiculi (păr) 


Genom viral 
erou tip "lona”) 


Asta înseamnă că etapa nigredo simbolizată de corb se desfășoară de la pătrunderea 
virionului în celulă până la integrarea genomului viral în genomul acesteia, iar etapa rubedo, 
simbolizată de porumbel sau de pasăre Phoenix, se desfășoară de la evadarea din corpul balenei 
până la asamblare. 

Pentru etapa albedo avem următorul exemplu din Oceania: 

„A fost odată ca niciodată un bărbat Badu pe nume Mutuk care pescuia în mare de 
lângă o stâncă, când i s-a încurcat undița și s-a scufundat în apă pentru a o elibera; un 
rechin care trecea pe acolo l-a înghiţit fără să-l rănească. Rechinul a înotat mai departe 
spre nord [...] Mai târziu, rechinul a înotat până la Boigu și a rămas blocat pe recif din 
cauza refluxului. Mutuk a simţit căldura soarelui care bătea pe corpul peștelui și și-a dat 
seama că era la pământ, așa că, luând o cochilie ascuţită [Tellina staurella, o cochilie 
bivalvă folosită ca instrument de tăiat] pe care o purta după ureche, a tăiat burta rechinului 
până când a deschis-o suficient; când a ieșit a constatat că îi căzuse tot părul” (Haddon 
1904:89). 


Şi din America de Nord: 

Odată, o canoe plină cu războinici trecea de la oraș pe cealaltă parte a râului, când 
Dăkwă” s-a ridicat brusc sub barcă și i-a aruncat pe toţi în aer. În timp ce aceştia coborau, 
l-a înghiţit pe unul cu o singură pocnitură a fălcilor şi a plonjat cu el pe fundul râului. De 
îndată ce vânătorul şi-a revenit, a constatat că nu fusese rănit, dar era atât de cald şi de 
aproape în interiorul Dăkwă încât era aproape sufocat. În timp ce bâjbâia în întuneric, 
mâna lui a lovit o mulțime de cochilii de midii pe care peştele le înghiţise și, luând una 
dintre ele drept cuţit, a început să taie, până când peștele s-a neliniștit din cauza 
zgârieturilor din stomac și a ieșit la suprafaţa apei pentru a lua aer. A continuat să taie 
până când peștele a avut dureri atât de mari încât a înotat încoace și încolo pe râu și a 
bătut apa cu coada în spumă. În cele din urmă, gaura era atât de mare încât a putut privi 
afară și a văzut că Dăkwă' se odihnea acum în apă puţin adâncă, lângă mal. Ajungând în 
sus, el a ieșit pe partea laterală a peștelui [...] și s-a întors la așezare, dar sucurile din 
stomacul marelui pește i-au ars tot părul de pe cap și a rămas chel pentru totdeauna” 
(Mooney 1900:321-322). 


Sau tot din America de Nord: 

Un mit Kutenai explică modul în care Vulpea a ucis Monstrul de Apă și l-a tăiat în 
bucăţi, iar când acesta a fost deschis, au ieșit Flicker (Colaptes auratus, un fel de 
ciocănitoare), Duck şi soțiile lor: fuseseră înghiţiți de Monstrul de Apă în canoea lor; în 
burta Monstrului, ei făcuseră foc cu canoea lor; grăsimea Monstrului se topise, iar Flicker 
și Duck erau albi pe fiecare parte (Boas, & Chamberlain 1918:77-81) 


Iar în Oceania: 


În insula Pentecost, cel înghiţit este un flautist; el își rupe instrumentul şi foloseşte 
bucăţile pentru a tăia măruntaiele peștelui, pentru a-l răni pe monstru și a-l forţa să-l pună 
înapoi unde îl luase; niște oameni văd peștele ajungând la țărm, îl deschid cu grijă și 
flautistul iese la lumină, dar acum este complet alb (Tattevin 1931: 871). 


Etapa nigredo: 
Este prima fază sau stadiu în realizarea Operei alchimice, când culoarea predominantă a 


compostului (materia din vasul alchimic) devine neagră. Este faza de putrefacție şi descompunere, 
semnificând moartea [este decapsidarea virionului și transformarea ARN-ului viral în ADN fals, sau 
cum spune un basm popular din Quebec: «marinarii îi dau eroului „apa somnului”, apoi îl aruncă în 
mare; acesta se trezește în burta balenei care l-a înghițit; animalul debarcă pe o insulă (virus în curs 
de asamblare), unde eroul poate scăpa»]. Culoarea neagră (simbolizată prin corb), indica semnul 
morţii şi al putrezirii. Alchimiştii simbolizau stadiul nigredo deosebit de variat: corb, soarele negru, 
etiopianul (omul negru), schelet, Saturn (bătrân cu coasă), plumb. Eclipsa totală de soare echivala 
cu soarele negru, simbol al putrefacţiei din faza nigredo. 


Corbul, scheletul și soarele negru simboluri ale fazei nigredo. 
MYLIUS, Philosophia reformata (1622. 


Într-un mit cunoscut printre Inupiagii din America de Nord se spune că: 

Un corb (Raven) zboară în gura balenei, găsește acolo o femeie frumoasă 
care îi spune să nu-i atingă lampa; Raven o atinge și balena moare (deoarece femeia 
era sufletul balenei, iar lampa inima sa), apoi Raven plutește în derivă spre țărm în 
interiorul balenei (Osterman 1952: 24-25). 


Sau Varianta Chugach, tot din America de Nord, care spune că: 

Raven provoacă balena și sare în gura ei; odată înăuntru, el ajută o femeie mică să 
prindă şi să afume heringii înghiţiţi de balenă, dar taie un sac agăţat și balena moare; 
carcasa plutește în derivă pe țărm, oamenii vin să o măcelărească și Raven zboară afară 
(Birket-Smith 1953:171-172). 


Etapa rubedo: 

Este a treia şi ultima fază principală în realizarea Operei alchimice. În final, se obţine piatra 
filozofală sub formă de pudră ca panaceu și elixir al tinereţii. În alchimia sapienţială (mistică) faza 
rubedo semnifica obţinerea spiritualităţii desăvârşite. Alchimiştii simbolizau stadiul rubedo în multe 
feluri: pasărea Phoenix cu aripile deschise, sângele pelicanului, trandafir roşu, arbore purtând sori, 
Rege înveşmântat în purpură. 


PE SEPA RATO. 


AE. 


Flăcări aurii (elemente virale clonate asimilate ninivitenilor pocăiţi din legenda lui Iona), în 
ascensiune, îndreptându-se spre o pasăre albă (virusul asamblat care își va lua zborul). 


Un mit din Oceania ne spune: 

Pe coasta de nord a Noii Guinee de Vest, se spune că „locuitorii insulei Jop locuiau 
pe vremuri la Batewaar. Într-o zi, cinci dintre ei au vâslit într-o canoe până la Waropen 
pentru a aduce sago. Dar, în largul mării, o balenă i-a înghiţit cu tot cu canoe, iar ei s-au 
scufundat cu peştele la fund. În timp ce stăteau în burta peştelui, au tăiat felii din ficatul şi 
maţele acestuia, au tăiat canoea în bucăţi şi, aprinzând un foc, au prăjit ficatul şi maţele şi 
le-au mâncat. Dar peştele, astfel mutilat, a murit, iar cadavrul său a ajuns în derivă la țărm. 
Atunci, bărbaţii, care stăteau în burta peştelui, au auzit strigătul unui porumbel. Ei au 
întrebat: „Acela este pământ?" Au deschis botul peştelui, au văzut că era pământ şi au 
plecat. Atunci pasărea a venit la ei şi le-a spus: „Eu am făcut-o; eu am făcut ca voi să fiţi 
încă în viaţă. Mergeţi acum acasă; aduceţi-vă oamenii şi locuiţi pe această insulă". Aşa că 
au plecat pe mare, şi-au adus oamenii şi şi-au stabilit reşedinţa pe insulă. Acesta este 
motivul pentru care locuitorii insulei Jop nu mănâncă nici un porumbel" (Frazer 1919:83). 


Indemnul ” Mergeţi acum acasă; aduceţi-vă oamenii şi locuiţi pe această insulă” se 
referă la ”aducerea” şi asamblarea particulelor virale clonate. 


d. Simbolismul grăsimii și focului 


Un mit din Lillooet, America de Nord relatează: 


Nişte băieţi pescuiau pe un lac cu un bătrân pe nume Kutler, iar băieţii strigau 
peștilor:” Wonease! wonease! ”, dar în cele din urmă au spus ”Kooknease! Kooknease!” 
(Balenă! Balenă!). În mod sigur, balena a venit şi i-a înghiţit, cu tot cu canoe. Kutler era 
furios. În interiorul balenei i-a blestemat pe toți. Le era din ce în ce mai foame [...] Kutler a 
tăiat canoea și 


ătit o parte din peştele care tocmai venise [...] Kutler şi 
IEEE peruru că focul topea interiorul balenei [. ...] Acum vorbeau cu balena, 


spunându-i să eșueze la Nazelal Point [...] În acel moment s-a auzit un zgomot mare de 
pietriș și o oprire bruscă [...] Apoi oamenii au deschis balena și au ieșit cu toţii în siguranță, 
doar că fiecare dintre ei era chel. (Elliott 1931:177-178). 


Un virion nu se poate înmulţi singur pentru că nu dispune de aparat reproductiv. El are 
nevoie de aparatul reproductiv al unei celule. Intrat într-o celulă, virionul se clonează, acţiune 
reflectată în multe mituri prin pofta nesăţioasă a zeilor pentru sex. Focul aprins în interiorul balenei 
simbolizează "focul sexual” pentru clonarea de elemente virale, iar ”scoica” simbolizează virionul. 


Într-un alt mit din America de Nord, Coyote este cel care este înghiţit de balenă: 


Coyote a sărit în gura monstrului şi a constatat că era cald înăuntru. În cele din urmă şi-a 
scărpinat capul şi şi-a dorit un cuţit sau orice altă armă. Curând i-a ieşit un vârf de suliță din 
ureche, cu care a început să taie măruntaiele Balenei. Balena s-a îmbolnăvit, iar Coyote a sfătuit-o 
să meargă pe țărm [...] El a stat cinci ani în interiorul Balenei. În acest timp 
pielea. Nu decât grăsime [...] La sfârşitul celor cinci ani, Coyote a auzit valuri şi a ştiut că 
a ajuns pe țărm [...] Când a venit mareea mare [...] Balena a ieşit din nou în larg. După încă un an, 
a ajuns la țărm pe partea de sud a râului Umpqua [...] Coyote a tras cu ochiul printr-o mică gaură 
din pielea Balenei şi a recunoscut ţara. Aşa că a deschis Balena şi a ieşit afară. Era într-o stare 
îngrozitoare. Era chel, urechile îi dispăruseră, pielea îi putrezise, era un simplu schelet (Farrand & 
Frachtenberg 1915:236). 


Grăsimea topită și uleiul au proprietatea de a se ridica la suprafaţa apei în care sunt turnate, 
motiv pentru care servesc de simbol pentru elementele virale care şi ele se ridică la suprafața 
citoplasmei în vederea asamblării. Acesta este şi motivul ”ungerii regilor” cu ulei în ritualul de 
încoronare sau a nou-născuţilor după botez (botezul fiind o imitare a pătrunderii virionului în 
citoplasmă) în ritualul ”mirungerii”. Regii sunt numiţi “Unşii lui Dumnezeu”, dar primul Uns a lui 
Dumnezeu a fost Cristos sau Mesia. 


Ungerea regilor: 


ADe Pe er VA 


Încoronarea reginei Elisabeta a II-a 


În timpul intonării imnului încoronării, suveranul se așează pe Scaunul încoronării - 
un scaun medieval în care a fost introdusă Piatra Destinului (simbolul virionului). Un 
baldachin cu pânză de aur este ținut deasupra capului său, simbolizând faptul că gestul 
ungerii este sacru şi trebuie ascuns privirii publice (se imită procesul care are loc în 
interiorul nucleului celulei). Decanul de Westminster E. dintr-o 
ampulă în formă de vultur (simbol al virusului) într-o lingură filigranată, cu care 
Arhiepiscopul de Canterbury îl unge pe suveran în formă de cruce pe mâini, cap şi inimă. 
Apoi, monarhul îngenunchează pentru o rugăciune, după care revine pe Scaunul 
încoronării, unde este îmbrăcat cu o tunică şi o haină, îi sunt prezentate Sabia de Stat şi 
pintenii (reprezentând Cavaleria), după care primeşte brăţările, roba şi panglica regale. 
Arhiepiscopul trebuie să-i înmâneze apoi mai multe bijuterii ale Coroanei: o sferă decorată 
cu pietre preţioase şi semiprelioase (din nou simbolul virionului), reprezentând domnia lui 
Isus asupra lumii; inelul reprezentând "căsătoria" cu națiunea; Sceptrul Suveranului cu 
Porumbel (simbolizând Duhul Sfânt); şi Sceptrul Suveranului cu Cruce. 


Mirungerea: 
Mirungerea este taina în care, prin ungerea cu sfântul şi marele Mir, se dă celui 


botezat puterea Duhului Sfânt în vederea activării darurilor primite la botez, a creşterii şi 
desăvârşirii în viața duhovnicească. 


2 Uleiul sfânt este, în sine. unul special, realizat din uleiul de măsline produs pe plantațiile de pe Muntele 
Măslinilor din Ierusalim şi îmbogăţit cu uleiuri esenţiale de chihlimbar, floare de portocal, trandafir, iasomie, susan, 
neroii, scorţişoară şi benzoin. Anume aceeaşi formulă folosită timp de secole pentru ungerea regilor. 


Este cea de-a doua taină de iniţiere, care, în Biserica ortodoxă, se săvârşeşte imediat 
după botez. Este atât de strâns legată de botez, încât se administrează în cadrul aceleiași 
ceremonii religioase. Mirungerea este taina în care, prin ungerea cu sfântul şi marele Mir, 
se dă celui botezat puterea Duhului Sfânt în vederea activării darurilor primite la botez, a 
creşterii şi desăvârşirii în viaţa duhovnicească. În Vechiul Testament, prin ungere se 
confereau anumite puteri proorocilor, preoţilor şi regilor pentru ţinerea poporului în 
legătură cu Dumnezeu. După mirungere, nou-botezatului i se dă sfânta împărtăşanie, adică 
el este hrănit cu Trupul şi Sângele lui Hristos (simboluri ale inserării genomului străin în 
ADN), confirmându-se în felul acesta că este creştin deplin, în desăvârşită comuniune cu 
Hristos. 


Înrădăcinat în cultura Vechiului Testament, obiceiul ungerii cu untdelemn din Biblie 
simbolizează diverse moduri de recunoaştere specială arătată unor locuri (Gen. 28:18), „Templului 
şi mobilierului (Ex. 40:9-10), veşmintelor (Lev. 8:30), „regilor (1 împ. 1:39; 2 împ. 9:6), 
conducătorilor religioşi (Ex. 28:41; Lev. 8:12, „preoţilor; 1 împ. 19:16, ”profeţilor”, fiinţelor cereşti 
(Ezec. 28:14) sau „oaspeţilor cinstiţi cu simplitate” (Ps. 23:5; cf. Luca 7:46; loan 11:2). Ungerea cu 
untdelemn înseamnă, de obicei, două lucruri: ea deosebeşte o persoană sau un lucru ca fiind sfânt 
sau consacrat şi conferă autoritate persoanei care este unsă. În Biblie, se consideră că „sfinţenia şi 
autoritatea care sunt inerente ungerii cu untdelemn sunt conferite de Dumnezeu, deşi sunt 
intermediate de o persoană care acţionează în numele lui Dumnezeu”. 

Ritualurile mesopotamiene ale ungerii cu untdelemn conţineau ideea că oamenii sunt 
pătrunşi de activitatea divină şi de forţa supranaturală. 

În afara cazurilor de numire în funcţie, ungere a preoţilor sau ulterior a regilor, autoritatea de 
conducere era transmisă prin (gestul trebuie făcut de o 
persoană care are genomul străin activat printr-o iniţiere sau ca urmare a practicării unei căi 
spirituale, cu scopul de a ajuta o persoană în activarea acestui genom străin) care urma să intre în 
funcţia respectivă. 


Mesia: 

„Mesia” vine din limbile semitice: în ebraică n'wn Mashiakh, în arabă aaa Masih, 
însemnând „uns”. Acest cuvânt a fost tradus în greacă Xproros, iar în latină CHRISTUS, transcris 
românește Hristos sau Cristos. 

Conceptul de Mesia eliberator este foarte important pentru iudaism, Talmudul afirmând: 
„Lumea a fost creată... doar de dragul lui Mesia”. Evreii îl aşteptau pe Mesia să-i elibereze de sub 
jugul ocupaţiei străine, el fiind un personaj divin venit din ceruri (virion). 

În anumite curente din islam corespondentul aproximativ al lui Mesia este Mahdi. Mai 
precis, în Coran, Isa (Isus) este numit Mesia și se va reîntoarce drept ajutor al lui Mahdi. 

Biblia a prezis ca Mesia avea sa vină a doua oară în lume pentru a-i elibera pe oameni de 
boli, suferinta si moarte. 


În Oda 42 a lui Solomon, Hristos detaliază coborârea sa în lumea subterană și biruinţa sa 
triumfătoare asupra morţii și Sheolului. Hristos este un spirit dispărut, aşa că coboară în Sheol la 
fel ca toate spiritele dispărute în tradiția apocaliptică iudaică. Dar Fiul lui Dumnezeu nu poate fi 
cuprins nici de moarte, nici de iad. Natura Sa eternă respinge moartea, ea fiind ca „oţet şi 
amărăciune” pentru moarte. De asemenea, sunt dezvăluite informaţii suplimentare despre 
spulberarea porţilor hades-ului. Însăși înfăţişarea lui Hristos, lumina divină orbitoare care 
izvorăşte din faţa Sa, este cea care pătrunde și învinge Sheol, deoarece întunericul total nu poate 
rezista luminii strălucitoare, celeste. Hristos sfărâmă porţile, Sheol este străpuns, iar prizonierii 
sunt eliberaţi. Oda 42 vorbeşte despre trupul spiritual al lui Hristos şi despre formarea de către 
acesta a unei comunităţi a celor drepţi dintre cei morți. 


Hristos face apoi o proclamație către spiritele plecate, oferindu-le viața veşnică a celor drepți 
Chiar şi atunci când se află în lumea morţilor: 


Apoi a eliberat picioarele și capul, 
pentru că nu putea să îndure faţa Mea. 
Și am făcut o adunare de vii printre morți; 
și am vorbit cu ei prin buze vii, 
pentru ca cuvântul Meu să nu lipsească. 
(Oda 42:13-14) 


Deși Hristos se află acum în mijlocul lor, ei cer ca ușa să fie deschisă pentru a putea „ieși la 
LEI], o indicație a faptului că, într-un anumit sens, sunt încă separați de El; porțile cerurilor sunt 
încă închise pentru ei. Botezul complementar le va permite să intre pe Cale, calea creştină către 
mântuire, punând capăt acestei separări. Interesant este că ei nu doresc mântuirea singuri, adică o 
intrare într-unul dintre tărâmurile cerești; ei cer ca ei să fie mântuiți împreună cu Isus (este normal 
pentru că Isus este genomul viral, iar cei drepți sunt restul elementelor virale necesare asamblării). 

Într-o referire la ritualul creștin al ungerii sau al mirului, prin care cei răscumpăraţi sunt 
făcuţi sfinți şi cereşti, Hristos își pune apoi numele pe frunţile celor inițiați în noua comunitate a 
celor drepţi, folosind ulei de măsline. Mirul îi leagă pe iniţiaţi de Hristos, deoarece ei poartă acum 
permanent numele divin care i-a fost dat lui Hristos de Tatăl. Ei îi aparțin acum; într-adevăr, Hristos 
spune: „sunt ai mei”: 


Apoi le-am auzit vocea 
și le-am pus credinţa în inima mea. 
Și am pus numele meu pe capul lor, 
pentru că ei sunt liberi și sunt ai mei. 
(Odă 42:19-20) 


Botezul creştin este modelat după botezul lui Hristos în Iordan. Așa cum lisus a primit 
ungerea prin prezenţa divină sub înfățișarea unui porumbel și a fost investit ca Mesia, tot astfel, în 
botezul creştin, fiecare candidat este uns şi, în legătură cu ungerea, este conferit darul Duhului. Prin 
urmare, tema principală a acestei ungeri prebaptismale este intrarea în regalitatea escatologică a lui 
Mesia, fiind în adevăratul sens al cuvântului asimilat Regelui Mesia prin această ungere. 


Adevărat vă spun că am primit toată puterea de la Tatăl meu ca să pot aduce înapoi 
pe cei din întuneric la lumină și pe cei corupți la incoruptibilitate și pe cei din moarte la 
viață și ca cei din captivitate să fie eliberaţi, așa cum ceea ce este imposibil din partea 
oamenilor este posibil din partea Tatălui. Eu sunt speranța celor fără speranţă, ajutorul 
celor care nu au ajutor, comoara celor în nevoie, medicul celor bolnavi, învierea celor 
morți... 

Pentru aceasta am coborât în locul lui Lazăr și am predicat celor drepţi și profeților, 
ca ei să iasă din odihna care este jos și să urce la ceea ce este (sus) ... (; în sensul că întind) 
mâna mea dreaptă peste ei ... [a botezului (Eth.)] vieţii și iertării şi eliberării de tot răul, 
așa cum am făcut cu tine și cu cei care cred în mine. 


Spuneam, că prin practicarea unei căi spirituale poate fi activat genomul străin din noi, 
genom numit de teologi ”scânteia divină”, de alchimişti "copilul de aur”. Iată ce spune un mit din 
Sumatra: 


Eroul Malem Diwa „ navighează spre China, dar în timpul unei lupte pe mare este 
aruncat în mare de chinezi și înghiţit de o balenă. Monstrul moare pe mare și pluteşte în 
derivă spre Java, unde este aruncat pe țărm. Carcasa atrage atenţia unui Male Kaya 


(„bogat, dar fără copii”), rudă a regelui din Java, care se plimba pe malul mării împreună 
cu soția sa fără copii. In carcasa balenei îl găsesc pe Malem Diwa, care a luat forma unui 
băieţel, îl adoptă cu bucurie ca pe copilul lor și îi dau numele de Malem Muda. (Hurgronje 
1906:127). 


Cartea Apocalipsei explică faptul că cei care vor învinge vor primi personal hrisovul de la 
Hristos: „Voi scrie pe voi numele Dumnezeului meu și numele cetății Dumnezeului meu, noul 
Ierusalim care se coboară din cer de la Dumnezeul meu, și numele meu cel nou” (3:12 NRSV), 
adică vor fi clone ale elementelor virusului. 


